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رَْْضِۜ�ۜ فََمََنْْ كََفََرََ فََعََلَيَْْهِِ كُُفْْرُُهُۜ�ۜ  ئِِفََ فِِي الْاَ� ا هُُوََ الَّ�ذَ۪۪ي جََعََلَكَُُمْْ خََلَٓا�
ا مََقْْتًاًۚۚ وََالَا يَزَ۪۪يدُُ الْْكََافِِر۪۪ينََ وََالَا يَزَ۪۪يدُُ الْْكََافِِر۪۪ينََ كُُفْْرُُهُُمْْ عِِنْْدََ رََبِّ�ِهِِمْْ اِِلَّا�

ا خََسََارًاً ﴿39﴾  كُُفْْرُُهُُمْْ اِِلَّا�
39 O sizi, yeryüzünde düzen kurmaya, ilâhî hükümle-

ri icraya, yeryüzünü imara yetkili halifeler olarak hazýr-
layýp yerleþtirendir. Kim Allah’ýn birliðini inkâr edip nan-
körlük eder, küfre saplanýrsa, inkârý kendi aleyhinedir. 
Ýnkârlarý, kulluk sözleþmesindeki ortak taahhütlerini, 
Allah’a imaný, kulluk ve sorumluluk bilincini þuur altýna 
iterek örtbas edip inkârda ýsrar eden kâfirlere, nankörle-
re Rableri katýnda ancak gazabý, hýþmý artýrýr. Ýnkârlarý, 
kâfirlerin ancak, piþmanlýklarýný, ziyanlarýný artýrýr.

وُقُا  �ۜ اََوُرُن۪۪ي مََاذََا خََلَ نََوُعُ مِِنْْ دُوُنِِ اللّٰهِۜ�� ٓ�كَٓاءََكُُمُُ الَّ�ذَ۪۪ينََ تَدَْْ رََُ  قُلُْْ اََرََاََيُْْتُمْْ شُ
نََتٍٍ  مْْ عََٰلٰى بَيَِّ�ِ ۚ اََمْْ ٰاٰتَيَْْنََاهُُمْْ كِِتَاَبًاً فََُهُ وََاتِۚ� ٰمٰ مْْ شِِرْْكٌٌ فِِي اسَّل�َ رَْْضِِ اََمْْ لَُهُ مِِنََ الْاَ�

ا غُُرُرًوُاً ﴿40﴾ مْْ بَعَْْضًاً اِِلَّا� ُهُُضُ نََوُمُ بَعَْْ مِِنْْ�هُۚۚ بَلَْْ اِِنْْ يَعَِِدُُ الظَّ�اَلِ
40 “- Allah’ý býrakýp, kullarý durumundakilerden, tap-

týðýnýz, yalvardýðýnýz, ilâhlýðýnda, otoritesinde, mülkün-
de, tasarruflarýnda ortak saydýðýnýz varlýklarý gördünüz 
mü? Gösterin bana, yeryüzünden neyi yaratmýþlar? 
Yoksa onlarýn göklerde bir ortaklýðý mý var? Yahut biz 
onlara bir kitap mý verdik de, onlar, o kitaptaki hak bir 
delile dayanýyorlar? Hayýr, inkârda, isyanda, þirkte de-
vam eden, Allah yolunu ve Allah yolundaki faaliyetleri 
engelleyen o zâlimler, müþrikler yalnýzca birbirlerini al-
datan vaatlerde bulunuyorlar.

مََا ٓ�تَٓا اِِنْْ اََمْْسََكََُهُ ۚ وََلَئَِِنْْ زََالَ رَْْضََ اََنْْ تَ�لَاۚوُزُ وََاتِِ وََالْاَ� ٰمٰ َ مُْْيُسِِكُُ اسَّل�َ َ اللّٰهَ��  اِِنَّ�
 مِِنْْ اََحََدٍٍ مِِنْْ بَعَْْدِِه۪ۜ�ۜ اِِنَّ�ُهُ كََانََ حََل۪۪مًياً غََرًوُفُاً ﴿41﴾

41 Gökleri ve yeri yok olma, yörüngelerinden çýkma, 
nizamlarýnýn bozulma tehlikesinden, denge ve çekim 
kanunlarýný iþleterek Allah koruyor, koruyacak kanun-
larý O koyarak iþlerlik kazandýrýyor. Andolsun ki, eðer 
düzenleri bir bozulursa, gökleri ve yeri O’ndan baþka 
kimse, denge ve çekim kanunu koyarak iþletemez, on-
larý kimse tutup koruyamaz. O kudretli, âdil ve müsa-
mahakârdýr, fýrsatlar ve imkânlar tanýr. Kâinatý koruma 
kalkanýna alýr, çok baðýþlayýcýdýr.

ى َ اََهْْٰدٰ كُنَُّنُوُ� ٓ�جَٓاءََهُُمْْ نَذَ۪۪يرٌٌ لَيََـَ ِ جََهْْدََ اََيْْمََانِهِِِمْْ لَئَِِنْْ  وُمُا بِِاللّٰهِ��  وََاََقْْسََ
ا رًوُفُُنُاًۙۙ ﴿42﴾ ٓ�جَٓاءََهُُمْْ نَذَ۪۪يرٌٌ مََا زََادََهُُمْْ اِِلَّا� ا  َ ُ�لْاُمََ�مِۚۚ فََلَمََّ�  مِِنْْ اِِحْْدََى ا

42 Onlar, peþpeþe Allah’a büyük yeminler ettiler: 
Kendilerine sorumluluk, hesap ve cezayý hatýrlatan bir 
uyarýcý bir peygamber gelirse eðer, diðer ümmetlerin her 
birinden daha doðru yolda olacaklardý. Kendilerine bir 
uyarýcý, bir peygamber, Muhammed geldiði zaman bu 
onlarýn sadece nefretlerini artýrdý.

ا بِِاَهَْْلِِه۪ۜ�۪  يِّ�ِئُُ اِِلَّا� َ يِّ�ِئِۜ�ۜ وََالَا يَحَ۪۪يقُُ الْْمََكْْرُُ اسَّل� َ رَْْضِِ وََمََكْْرََ اسَّل�  اِِسْْتِِكْْبََارًاً فِِي الْاَ�
 ۚ ِ تَبَْْد۪۪ي�لًاۚ نَُّسُ�َتِِ اللّٰهِ�� ۚ فََلَنَْْ تَجَِِدََ لِ ل۪۪�نَۚي َ وََّ� نَُّسُ�َتََ الْاَ� ا  نََوُ اِِلَّا� فََهََلْْ يَنَُْْظُرُ

ِ تَحَْْو۪۪يالًا ﴿43﴾ نَُّسُ�َتِِ اللّٰهِ�� وََلَنَْْ تَجَِِدََ لِ
43 Yeryüzünde, ülkede büyüklük taslayarak serkeþ-

lik ve zorbalýk yaparak sinsice kötülük tuzaklarý kurup, 
suikastler tertipleyerek ona iman etmediler. Halbuki, 
sinsi kötülük tuzaklarý, ancak sahibinin, yapanýn boy-
nuna geçer, iþ-lerini bitirir. Onlar, öncekilerin baþlarýna 
gelen belâlardan, felâketlerden baþka bir þey mi bekli-
yorlar? Sen, Allah’ýn sünnetinde, kanunlarýnda aslâ bir 
deðiþiklik göremezsin. Onlarýn yerini dolduracak kanun 
da bulamazsýn. Allah’ýn kanunlarýnýn uygulanmasýn-
da aslâ geri çevrilme, zaman-mekân sapmasý yapýlarak 
deðiþtirilme, hak edenlerden baþkalarýna yönlendirilme 
de göremezsin.

وٓ�نُٓا  وُا كََيْْفََ كََانََ عََاقِِبََةُُ الَّ�ذَ۪۪ينََ مِِنْْ قََبْْلِِهِِمْْ وََكََا رَْْضِِ فََيََنُْْظُرُ وُا فِِي الْاَ�  اََوََلَمَْْ يَسَ۪۪يرُ
وََاتِِ  ٰمٰ ُ لِعُْْيُجِِزََُهُ مِِنْْ شََيْْءٍٍ فِِي اسَّل�َ ةًۜ�ۜ وََمََا كََانََ اللّٰهُ�� َ مْْ قُوَُّ� َ مِِنُْْهُ اََشََدَّ�

رَْْضِۜ�ۜ اِِنَّ�ُهُ كََانََ عََل۪۪مًياً قََد۪۪يرًاً ﴿44﴾ وََالَا فِِي الْاَ�
44 Onlar yeryüzünde gezip dolaşmıyorlar mı? Kendi-

lerinden öncekilerin, boylarınca günaha, isyana, küfre 
batmış milletlerin, âkıbetlerinin nasıl olduğuna ibret na-
zarıyla bakmadılar mı? İncelemediler mi? Halbuki on-
lar, bunlardan daha kuvvetliydiler. Göklerde ve yerde 
hiçbir şey Allah’ı âciz bırakamaz, koyduğu kanunların 
dışına çıkarak cezayı bertaraf edemezler. Her şeyi bi-

len, kanunlar koyup uygulayan, 
daima gücünü kudretini 

kullanan Odur. 


